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1  Antenna
2  Mennyezeti szerelőkonzol
3  Fehér fény
4  Objektív
5  Nappali fényérzékelő
6  Jelzőfény
7  PIR lencse
8  Mikrofon nyílás
9  Bekapcsológomb
10  Type-C felület

*Csak USB-A–USB-C kábeleket 
támogat

11  Hangszóró nyílás
12  Mikro SD kártyafoglalat

Kameraállapotok
Bekapcsoló & Visszaállító gomb utasítások:
Bekapcsolás: Nyomja le és tartsa lenyomva 2 másodpercig
Kikapcsolás: Nyomja le és tartsa lenyomva 5 másodpercig
Gyári beállítások visszaállítása: Nyomja meg a gombot egymás után 3-szor, amikor a kamera be 
van kapcsolva

A kamera beállítása

A kamera beállítása okostelefon segítségével

1. lépés A QR-kód beolvasásával töltse le a Reolink alkalmazást az App Store-ból vagy a Google 
Play áruházból.

2. lépés A kamera bekapcsolásához tartsa benyomva a bekapcsoló gombot két másodpercig.

 Nyomja 
be
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3. lépés Indítsa el a Reolink alkalmazást, kamera hozzáadáshoz kattintson a " " gombra a jobb 
felső sarokban. Olvassa be a készüléken levő QR-kódot, és kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat a kezdeti beállítás befejezéséhez.

MEGJEGYZÉS: Ez a termék két QR-kóddal rendelkezik, egy a gép hátulján és egy a gép alján.
A gép telepítése után, ha újra konfigurálnia kell a készüléket, beolvashatja az eszköz alján található 
QR-kódot.

Devices Cloud

You haven't added any device. Please click 
the"+"button in the top right corner to add

4. lépés Az "Eszköz hozzáadása" oldalon konfigurálja a Wi-Fi kapcsolatot a telefonon a Bluetooth 
engedélyezésével, majd kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a kezdeti beállítás 
befejezéséhez.

A kamera töltése
Javasoljuk, hogy telepítés előtt töltse fel teljesen a kamerát.

Töltésjelző:

 Narancssárga LED: Töltés  Zöld LED: Teljesen feltöltve

Töltse a kamerát 5 V-os hálózati adapterrel 
(nem tartozék).

Töltse a kamerát a Reolink Solar Panel 
segítségével (nem tartozék, ha csak a 
kamerát vásárolja meg). A Reolink Solar Panel 
telepítésével kapcsolatos részleteket lásd a 
Kezelési útmutatóban.

A jobb időjárásálló teljesítmény érdekében a kamera töltése után 
mindig fedje le a töltőnyílást a gumidugóval.
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A kamera felszerelése

Telepítse a kamerát olyan lakott 
helyen, ahol éjszaka gyenge 
a környezeti megvilágítás, 
vagy hold- vagy csillagfényes 
természeti területre, így valódi, 
teljes színű éjszakai képet biztosít. 
A kamera extrém sötétben, 
fényforrás nélkül is bekapcsolja 
a reflektorokat az extra 
megvilágítás érdekében.

• Telepítse a kamerát 2-3 méterrel 
(7-10 lábbal) a talaj fölé. Ez 
a magasság maximalizálja a 
PIR mozgásérzékelő érzékelési 
tartományát.

• A jobb mozgásérzékelés 
érdekében a kamerát döntve kell 
felszerelni.

Szerelési 
magasság:
2-3 méter

PIR érzékelési távolság:
2-10 méter

MEGJEGYZÉS: Győződjön meg róla, hogy az oldalirányú mozgás keresztezi a kamera látómezejét. 
Ha egy mozgó tárgy függőlegesen közelíti meg a PIR-érzékelőt, előfordulhat, hogy a kamera nem 
érzékeli a mozgást.

Mennyezetre vagy falra szerelhető kamera

1

h o s s z ú 
csavarok

tartólap kötőelem 
száraz 
falazathoz

Falra szerelhető kamera

1

h o s s z ú 
csavarok

tartólap

kötőelem 
száraz 
falazathoz

Mennyezetre szerelhető kamera

Fúrja ki a furatokat a szerelőlyuksablon szerint.
Helyezzen be 4 hosszú csavart a furatokba. Kemény fal esetén, kérjük, először a fali kötőelemet 
helyezze be a furatba, majd húzza meg a hosszú csavarokat.
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2

Szerelje fel a kamerát a tartóalapra.

3

rövid csavarok

A kamera rögzítéséhez csavarja be 
a két rövid csavart a tartóalapon 
és a kamera oldalán lévő megfelelő 
lyukakba.

Kamerarögzítő pánt

Helyezze fel a mellékelt pántokat a tartólapra, és rögzítse a fához az alábbi ábrán látható módon.

pánt
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Hibaelhárítás

A kamera nem kapcsol be

Ha a kamera nem kapcsol be, próbálja meg a 
következő megoldásokat:

• Győződjön meg róla, hogy a hálózati 
kapcsoló be van kapcsolva.

• Töltse fel az akkumulátort egy DC 5V/2A 
tápadapterrel. Ha a zöld fény világít, az 
akkumulátor teljesen feltöltődött.

Ha ezek nem működnek, lépjen kapcsolatba a 
Reolink Támogatással: https://support.reolink.
com/.

Nem sikerült beolvasni a QR-kódot 
a telefonon

Ha a kamera nem tudja beolvasni a QR-kódot 
a telefonján, kérjük, próbálja a következő 
megoldásokat:

• Távolítsa el a védőfóliát a kamera lencséjéről.
• Törölje le a kamera lencséjét száraz papírral/

törölközővel/zsebkendővel.
• Változtassa meg a kamera és a mobiltelefon 

közötti távolságot, hogy a kamera jobban 
tudjon fókuszálni.

• Próbálja megfelelő megvilágítás mellett 
beolvasni a QR-kódot.

Ha ezek nem működnek, lépjen kapcsolatba a 
Reolink Támogatással: https://support.reolink.
com/.

Specifikáció
Üzemi hőmérséklet: -10°C - 55°C (14°F - 131°F)
Méret: 151*178*102 mm
Tömeg: 853 g

További specifikációkért látogasson el a 
Reolink hivatalos weboldalára.
Kérjük, látogasson el ide: https://reolink.com/.

Fontos biztonsági 
előírások 
(akkumulátorral működő 
fényképezőgépekhez)
A kamera használata előtt olvassa el az 
utasításokat. Az akkumulátor üzemidejének 

meghosszabbításával kapcsolatos tippekért 
olvassa el támogatóközpontunkban a 
következő bejegyzést: https://support.reolink.
com/hc/en-us/articles/360006991893.

1. Töltse az akkumulátort szabványos, 
jó minőségű 5 V-os egyenáramú 
akkumulátortöltővel vagy Reolink napelemmel. 
Az eszköz nem használható együtt más 
márkájú napelemekkel.

2. Kizárólag a gyártó által javasolt azonos 
vagy azzal megegyező típusú berendezéssel és 
tartozékokkal cserélje ki. A nem megfelelő típus 
használata robbanásveszélyt okozhat.

3. Ne vegye ki a kamerából a beépített 
akkumulátort.

4. Az akkumulátort csak 0 °C és 45 °C közötti 
hőmérsékleten töltse, illetve csak -10 °C és 55 
°C közötti hőmérsékleten használja.

5. Ne töltse, ne használja és ne tárolja az 
akkumulátoros kamerát akkumulátorát 
hőforrások, például helyiségfűtő készülék, 
főzőfelület, vasaló, radiátor vagy kandalló 
közelében. A szélsőséges hőhatás robbanást 
okozhat.

6. Ne tegye ki az akkumulátoros kamerát 

rendkívül alacsony légnyomású környezetnek, 
mert ez robbanást okozhat.

7. Ne helyezze az akkumulátoros kamerát 
forró, természetes környezetbe, és ne tegye 
ki a villámlás hatásainak, mert ez tűzveszélyt 
jelent.

8. Ne üsse meg vagy ne nyomja össze erősen 
az akkumulátoros kamerát, mivel ez tűz- vagy 
robbanásveszélyt okozhat.

9. Ne használja az akkumulátort, ha úgy tűnik, 
hogy megrongálódott, megduzzadt, vagy 
bármilyen módon megsérült (pl. szivárog, 
szagot bocsát ki, behorpadt, korrodált, rozsdás, 
repedt, megduzzadt, megolvadt vagy meg van 
karcolva).

10. Tartsa a kamerát és az akkumulátort a 
gyermekektől távol.

11. Ne nyelje le az akkumulátort. Az 
akkumulátor lenyelése súlyos belső égési 
sérüléseket és károsodást okozhat. Azonnal 
forduljon orvoshoz, ha azt gyanítja, hogy az 
akkumulátort lenyelték, vagy a test bármely 
részébe behelyezték.

12. Ne kísérelje meg saját maga szétszerelni, 
megjavítani vagy módosítani a kamerát vagy 
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az akkumulátort.

13. A töltőcsatlakozót tartsa szárazon, tisztán és hulladékmentesen. Ha teljesen feltöltötte az 
akkumulátort, fedje le gumidugóval a töltőcsatlakozót.

14. A kamera használata során mindig tartsa be a helyi biztonsági jogszabályokat és előírásokat.

15. A használt akkumulátorok hulladékkezelése során mindig tartsa be a helyi hulladékkezelésre és 
újrahasznosításra vonatkozó jogszabályokat.

Felelősségkizáró nyilatkozat

Az alkalmazandó jogszabályok által megengedett legnagyobb mértékben a dokumentum és a leírt 
termék, a hardverrel, szoftverrel, firmware-el és a szolgáltatásokkal együtt „ahogy van” és „ahogy 
rendelkezésre áll” alapon, minden hibával és mindenféle garancia nélkül kerül átadásra. A Reolink 
nem vállal semmiféle kifejezett vagy hallgatólagos garanciát, beleértve, de nem kizárólagosan, 
az eladhatóságra, a megfelelő minőségre, a meghatározott célra való alkalmasságra, a 
pontosságra és a harmadik felek jogainak nem megsértésére vonatkozó garanciákat. A Reolink, 
annak igazgatói, tisztségviselői, alkalmazottai vagy ügynökei semmilyen körülmények között 
sem tartoznak Ön felé felelősséggel semmilyen, a termék használatához kapcsolódó különleges, 
következményes, véletlen vagy közvetett kárért, beleértve, de nem kizárólagosan az üzleti 
nyereség elmaradásából, az üzletmenet fennakadásából, az adatok vagy a dokumentáció 
elvesztéséből eredő károkat is, még abban az esetben sem, ha a Reolink előzetesen tájékoztatást 
kapott az ilyen károk bekövetkezésének lehetőségéről. Az alkalmazandó jogszabályok által 

megengedett mértékben, Ön a saját kizárólagos felelősségére használja a Reolink termékeket és 
szolgáltatásokat, és Ön vállalja az internet-hozzáféréssel kapcsolatos összes kockázatot. A Reolink 
nem vállal felelősséget a kibertámadások, hackertámadások, vírusellenőrzések vagy egyéb 
internetes biztonsági kockázatok eredményezte rendellenes működésért, adatszivárgásért vagy 
egyéb károkért. A Reolink azonban szükség esetén kellő időben műszaki segítséget nyújt.

A termékre vonatkozó törvények és előírások joghatóságonként eltérők. A termék használata 
előtt ellenőrizze az Ön joghatóságában érvényes vonatkozó törvények és rendeletek előírásait, 
biztosítandó, hogy a termék használata az alkalmazandó törvényeknek és jogszabályoknak 
megfeleljen. A termék használata során a felhasználóknak be kell tartaniuk a vonatkozó helyi 
törvényeket és jogszabályokat. A Reolink nem vállal felelősséget semmilyen illegális vagy nem 
megfelelő használatért vagy annak következményeiért. A Reolink nem felelős abban az esetben, 
ha a terméket jogellenes célokra használják, például harmadik fél jogainak megsértésére, 
egészségügyi kezelésre, biztonsági berendezésként vagy más olyan helyzetekben, ahol a termék 
meghibásodása halálhoz vagy személyi sérüléshez vezethet; illetve, ha a terméket tömegpusztító 
fegyverekhez, vegyi és biológiai fegyverekhez, nukleáris robbantáshoz és bármilyen nem 
biztonságos nukleárisenergia-felhasználás során, vagy emberiségellenes célokra használják. A 
jelen útmutató és az alkalmazandó jogszabályok közötti ellentmondás esetén az utóbbiak az 
irányadóak.
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Megfelelőségi nyilatkozat

FCC megfelelőségi nyilatkozatok
Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. 
részének. A működésre a következő két feltétel 
vonatkozik:
(1) ez a készülék nem okozhat káros 
interferenciát, és
(2) ennek a készüléknek el kell fogadnia a 
kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt 
működést okozó interferenciát is. Megjegyzés:
Ezt a berendezést tesztelték, és 
megállapították, hogy megfelel az FCC-
szabályok 15. része szerinti B osztályú digitális 
eszközökre vonatkozó határértékeknek. Ezeket 
a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű 
védelmet nyújtsanak a káros interferenciával 
szemben a lakóépületekben. Ez a berendezés 
rádiófrekvenciás energiát termel, használ 
és sugározhat, és ha nem az utasításoknak 
megfelelően telepítik és használják, káros 
interferenciát okozhat a rádiótávközlésben. 
Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott 
telepítésben nem lép fel interferencia. Ha ez a 
berendezés káros interferenciát okoz a rádió- 
vagy televízió vételben, ami a berendezés 
ki- és bekapcsolásával megállapítható, a 

felhasználónak javasoljuk, hogy próbálja meg 
az interferenciát az alábbi intézkedések közül 
egy vagy több intézkedéssel orvosolni:
• Irányítsa át vagy helyezze át a vevőantennát.
• Növelje a berendezés és a vevő közötti 

távolságot. 
• Csatlakoztassa a berendezést egy olyan 

konnektorba, amelyik más áramkörön van, 
mint amelyikhez a vevő csatlakoztatva van. 

• Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt 
rádió/TV-technikushoz segítségért.

FCC sugárterhelési nyilatkozat
Ez a berendezés megfelel az FCC által a 
nem ellenőrzött környezetre meghatározott 
sugárterhelési határértékeknek. Ezt a 
berendezést úgy kell telepíteni és üzemeltetni, 
hogy a sugárzó és az Ön teste között legalább 
20 cm távolság legyen.

ISED-megfelelőségi nyilatkozat
A készülék az Industry Canada licencmentes 
RSS szabvány(ok)nak megfelel. A működésre a 
következő két feltétel vonatkozik:
(1) a készülék nem okozhat interferenciát,
(2) a készüléknek el kell viselnie bármilyen 
jellegű interferenciát, beleértve a készülék nem 
megfelelő működését okozó interferenciákat is.

A készüléket úgy kell felszerelni és használni, 
hogy a sugárzó és az emberi testek között 
legalább 20 cm távolság legyen.

MÓDOSÍTÁSOK: Bármilyen, a készülék 
szállítója által nem kifejezetten jóváhagyott 
változtatások vagy módosítások 
érvényteleníthetik a felhasználó készülék 
használatára vonatkozó jogosultságát.

Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a 
kanadai ICES-003 szabványnak.

Az 5150-5350 MHz frekvenciatartományban 
való működés csak beltéri használatra 
korlátozott.

Egyszerűsített EU-megfelelőségi 
nyilatkozat

Rádiófrekvenciás (RF)-expozícióra vonatkozó 
információk: A maximális megengedett 
expozíció (MPE) szintje a készülék és az emberi 
test közötti 20 cm-es távolság alapján került 
kiszámításra. Az RF-expozíciós követelménynek 
való megfeleléshez tartson 20 cm távolságot 
a készülék és az emberi test között a termék 
használata során. A Reolink kijelenti, hogy 

a készülék a 2014/53/EU irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek megfelel.

WiFi működési frekvencia

működési frakvencia: (a maximális átvitt 
teljesítmény)
2402~2480MHz RF Power:≤10dBm(EIRP)

2412~2472MHz RF Power:≤20dBm(EIRP)

5150~5250MHz RF Power:≤23dBm(EIRP)

5250~5350MHz RF Power:≤23dBm(EIRP)

5470~5725MHz RF Power:≤23dBm(EIRP)

5725~5875MHz RF Power:≤14dBm(EIRP)

A vezeték nélküli hozzáférési rendszerek, 
beleértve a helyi rádiós hálózatokat 
(WAS/RLAN) funkciói az 5150-5350 
MHz-es sávban ezen eszköz esetében 

csak beltéri használatra korlátozódnak az 
Európai Unió valamennyi országában (BE/BG/
CZ/DK/DE/EE/IE/EL/ES/FR/HR/IT/CY/LV/
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LT/LU/HU/MT/NL/AT/PL/PT/RO/SI/SK/FI/
SE/TR/NO/CH/IS/LI/UK(NI).

A termék helyes ártalmatlanítása

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ez a termék nem 
helyezhető el más háztartási hulladékkal 
együtt. az EU egész területén. Az ellenőrizetlen 
hulladéklerakásból eredő esetleges környezeti 
vagy emberi egészségkárosodás megelőzése 
érdekében az anyagi erőforrások fenntartható 
újrafelhasználásának elősegítése érdekében 
felelősségteljesen újrahasznosítsa. Használt 
készülékének visszavételéhez használja a 
visszavételi és gyűjtési rendszereket, vagy 
forduljon ahhoz a kiskereskedőhöz, ahol a 
terméket vásárolta. Ők átvehetik a terméket a 
környezetbarát újrahasznosítás céljából.

Korlátozott garancia
A termékre 2 éves korlátozott garancia 
vonatkozik, amely kizárólag abban az esetben 
érvényes, ha a terméket hivatalos Reolink 
üzletben, vagy hivatalos Reolink forgalmazótól 
vásárolja meg. További információk:
https://reolink.com/warranty-and-return/.

MEGJEGYZÉS: Reméljük, hogy örömmel 
használja a megvásárolt terméket. Amennyiben 
mégsem elégedett a termékkel, és vissza 
kívánja küldeni, mindenképpen azt tanácsoljuk, 
hogy a visszaküldés előtt állítsa vissza a 
kamera gyári alapbeállításait, és vegye ki a 
behelyezett SD-kártyát.

Használati feltételek és adatvédelem
A termék használatához el kell fogadnia a 
Használati feltételeket és az Adatvédelmi 
irányelveket a reolink.com oldalon.

Szolgáltatási feltételek
A Reolink termékben található termékszoftver 
használatával elfogadja az Ön és a Reolink 
kapcsolatára vonatkozó szerződési feltételeket. 
További információk: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Technikai támogatás
Ha technikai segítségre van szüksége, keresse 
fel hivatalos támogatási oldalunkat, és 
forduljon támogatási csapatunkhoz, mielőtt a 
termékeket visszaküldi: https://support.reolink.
com

REOLINK INNOVATION LIMITED
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